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Cleaning
• Blades and pusher grid may be placed in dishwasher,  
 however handwashing is recommended for
 best results.
• Handwash frame of cutter only.

CAUTION!
• Handle with care, blades are very sharp!
• Do not allow children to use this product.
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Nettoyage
• Les lames et la grille-poussoir peuvent être placées 

au lave-vaisselle toutefois, il est recommandé de les 
laver à la main pour obtenir un meilleur résultat. 

• Le cadre du coupe-légumes doit être lavé à la main.

Avertissements!   
• Manipuler avec soin, les lames sont très tranchantes! 
• Ne pas laisser les enfants utiliser cet appareil.

Limpieza
• Las cuchillas y el impulsador pueden ser colocadas  
 en la lavadora de platos, sin embargo lavar estos   
 artículos a mano es recomendable para obtener   
 mejores resultados.
• El marco del cortador debe ser lavado a mano.
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25 hole blade and
pusher plate

Handle

49 hole blade and pusher plate

Lame et poussoir de 25 trous

Traitement

Lame et poussoir de 49 trous

Cuchilla y empujador
de 25 agujeros

Manija

Cuchilla y empujador de 49 agujeros

DO NOT
TOUCH BLADES

NE PAS TOUCHER
LES LAMES

NO TOQUE
LAS CUCHILLAS

vegetable
cutter

GPC-2549
www.progressiveintl.com

¡Precaución!  
• ¡Maneje con cuidado, las cuchillas son muy filosas!
• No permita que estos artículos sean usados por   
 menores de edad.

To Use
1. To change blades, raise the handle to slide the pusher plate back.
2. Remove the pusher plate by turning the white knob on the back to   
 the right.
3. Slightly lift the front of the cutter so that the blade can be removed   
 from the bottom of the cutter.
4. To remove the blade, push the button on the top of the blade and   
 carefully slide the blade out of the frame.
5. Slide the desired blade into place, ensuring that the sharp edges on   
 the blades face the inside of the frame.
6. Align the corresponding pusher grid on the stainless steel plate and   
 turn the white knob to the left to lock into place.

Mode d’emploi
1. Pour changer de lame, soulever le manche et faire glisser la    
 plaque-poussoir vers l’arrière. 
2. Retirer la plaque-poussoir en tournant le bouton blanc situé à l’arrière  
 vers la droite. 
3. Soulever légèrement le côté avant du coupe-légumes de façon à   
 pouvoir retirer la lame par le bas de l’appareil. 
4. Pour retirer la lame, pousser sur le bouton situé sur le dessus de cette   
 dernière et faire glisser avec précaution la lame hors du cadre.
5. Y faire glisser la lame que vous souhaitez utiliser en vous assurant que  
 les bords aiguisés des lames sont tournés vers l’intérieur du cadre. 
6. Aligner la grille-poussoir sur la plaque en inox correspondante et   
 tourner le bouton vers la gauche pour verrouiller la grille.

Uso
1. Para cambiar las cuchillas, levante el asa para rebanar y empuje el   
 impulsador hacia atrás.
2. Quite el impulsador al girar la perrilla blanca de atrás hacia la derecha.
3. Levante un poco el frente del cortador para que la cuchilla pueda ser   
 removida de la parte inferior del cortador.
4. Para quitar la cuchilla, presione el botón de la parte superior de la   
 cuchilla y cuidadosamente deslice la cuchilla fuera del marco.
5. Coloque la cuchilla deseada, asegúrese que las orillas filosas de las   
 cuchillas estén dentro de marco.
6. Alinee el impulsador correspondiente en el plato de acero inoxidable y  
 mientras gire la perrilla blanca hacia la izquierda para que quede fija   
 en su lugar.
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